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RUS VA O‘ZBEK TILLARIDA PARONIMLARNING TASNIFI
KNACCUDPUKALNN MAPOHMMOB B PYCCKOM U Y3BEKCKOM A3bIKAX

THE CLASSIFICATION OF PARONYMS IN THE RUSSIAN AND UZBEK LANGUAGES
Shavilova Natalya Sergeyevna'
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mutaxasisligi magisranti,

Annotasiya
Maqolada morfologik va leksik-semantik xususiyatlariga ko‘ra sodir bo‘ladigan bo'linish rus va o‘zbek tillaridagi
paronimlarning tasnifi haqida so‘z boradi. O‘rganilayotgan tillardagi paronimlarning fonologik va so‘z yasalish
xususiyatlari ochib beriladi, ularning o’xshash va turli lisoniy xususiyatlari ochib beriladi. Hikoya davomida ilmiy va badiiy
adabiyotlardan misollar bilan mustahkamlangan bir qator jiddiy va asosli xulosalar keltiriladi.
AHHOMauyus
B cmambe paccmampusaemcs Knaccugbukayusi napoHUMO8 KaK 8 PyCCKOM, makK U 8 y306eKCKOM sA3bikax, 20e
OerieHue  ripoucxoOum [0  MOPEOIO2UYECKOMY U  JIeKCUKO-CeMaHmu4yeckoMmy  npusHaky. Packpbigatomcs
¢boHoo2u4eckue U cr1o8oobpazogamersibHble O0COBEHHOCMU MapOHUMO8 8 uccriedyeMbiX s3biKax, 6bisIeNsiomces ux
CXOXUe U pasfiudyHble nuHagucmu4Yeckue rnpusHaku. B xode nosecmeosaHusi npusedéH psd cepbé3Hbix U 060CHO8AHHbIX
8b180008, MOOKPErnnEHHbIX NpuUMepamu U3 Hay4yHou u xydoxecmeeHHOU numepamypbi.
Abstrakt
The article deals with the classification of paronyms in both Russian and Uzbek languages, where the division
occurs according to morphological and lexical-semantic features. The phonological and word-formation features of
paronyms in the studied languages are revealed, their similar and different linguistic features are revealed. In the course
of the story, a number of serious and reasonable conclusions are given, supported by examples from scientific and fiction
literature.

Kalit so‘zlar: «o‘zak», «chekka», yaqinlik darajasi, leksik paronimlar, affiksal, ildiz.

Knroyeeblie cnoea: «sa0pox», «nepughepusi», cmerneHb bruzocmu, nekcudeckue napoHUMbI, aghgbuKcaribHbIe,
KOpHesble.

Key words: «core», «periphery», degree of closeness, lexical paronyms, affixal, root.

BBEOEHUE

AKTyanbHOCTb JaHHOro MccrnegoBaHusa onpefensercs HeobXoAMMOCTbIO CpaBHUTENbHO-
COMOCTaBUTENBLHOIO, TUMOSIOMMYECKOTO OCMbICIIEHNS A3bIKOBbLIX MNPOLECCOB, MPOMCXOOALUX B
NEKCUYECKOM CUCTEME PYCCKOro M y30EeKCKOro S3blKOB, B 4aCTHOCTM ynoTpebreHne napoHMMOB
npy  ux @YHKUNMOHANBbHOM BHYTPUCTPYKTYPHOM B3avModencTBuu. [puunHbl NOsIBNEHUA U
obpas3oBaHMa MapOHUMMYECKMX Map OoTpaxaeTcs B pasHOOOpasnm OCHOBaHWWA Kraccudukauum
NapoHUMOB, YTO 3aTpyaHAET eé NoCTpoeHue.

PaccmoTpeHue knaccudumkaumm napoOHMMOB B TUMOMOrMYECKOM acrnekte, Ha npumepe
Pa3HOCTPYKTYPHbIX A3bIKOB, BaXeH ANA MeTOAOMOrMYEecKuX, MpakTUYecknx nonen usyyeHus
nekcu4eckom cuctembl a3blka. MaTepuarnbsl U TeopeTUdecKkne rnonoXeHnd, npMBogmMmMmble B JaHHOM
cTatbe, NpPeacTaBnAlT HECOMHEHHbI WHTEpec B MraHe KOHTPaCTUBHONO W3YyYEeHUs NEeKCUKK
PYCCKOro 1 y36eKCKoro s3blKoB.

NINTEPATYPA U METOAbI

Mcnonb3ysa TpaguuMOHHbIE AN NUHIBUCTUYECKMX MCCNegoBaHWA MeToabl HabnogeHus un
ONUCaHUA, a TakKe KOHTEKCTyarbHOro, CPaBHUTENbHOMO WM COMOCTaBUTENbHOIO aHanmMsa Hamu
NUCcnefoBaHbl HayyHble Tpydbl TakMX YYéHbIX-MMHIBMCTOB kKak O. B. BuwHsakosa, H. 1.
KonecHukoB, KO. A. benbunkoB n M. C. lNaHwowesa, B.M.Jlenunk, A.A.A3mn3oB, X. bepaues,
A.MabpydoB, B.Hadpacosa, X.A. Akybosa. Tak, O.B.BuwHskoBa npmBoauT CTPYKTYpHO-
CEMaHTU4eCKyto Knaccudukaumio, KoTopas packnagbiBaeTca no  vactam peyn,
Mopdponornyeckomy npuHuuny u cemaHtuke [1]. Ho wucxogs w3 ocobeHHocTen Hawero
nccnepoBaHua 6Gonee 6nM3KMM NpeacTaBNSAETCS BblAENEeHWe pPasfnyHbIX TUMOB MapOHUMOB,
npegnoxeHHolx B.M.Jlenunkom. VYuyéHbin npegnaraet pasnuyatb  NapoOHUMbI - «NO  TOMY
andpepeHumpyowemy SIMHIBUCTUYECKOMY NPU3HaKY, KOTOPbIA BbIABUraeTCs Ha nepegHun nnad
Ha (poHe rnaBHbIX NPU3HAKOB NAPOHUMUN — pasnnyas CEMaHTUKY U CXOOCTBO POPM JTIEKCUYECKUX
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eanHuu»[2], roe OCHOBHbIM «anddepeHUnpyoLLMm NpU3HaKoOM» ABnsaeTcA
cnoBoobpa3soBaTtenbHas CTPyKTypa CnoB-NnapoOHUMOB.
PE3YJIbTATbl U OBCYXXOEHUE

B nekcuko-cemMaHTM4YecKoM CUCTEME COBPEMEHHOrO PYCCKOro A3blka YCMOBHO MOXHO
OTMETUTb «SAPO» WU «nepedepuio» HABMEHUA MAPOHMMUK, TaK Kak O CO3BYYHbIX CIOB
XapakTepHa pasnuyHas CTeneHb CeMaHTUYeCcKkon Bnmn3ocTun, KoTopas BbICTYNaeT ONpeaensowmm
haKTOpOM B OTHECEHUUN psiAa CO3BYYHbIX CITIOB K MApOHMMaM.

YCNOBHO  «s4pO» MapoHMMOB  06pasytoT  MakCMMarbHO  MapOHMMUYHbIE  CrOBa,
OTBEYaKLLUMe BCEM KPUTEPUSM BbIAENEHUsI MNOMHbIX MAPOHUMMOB, a@ MWMEHHO: OOLIHOCTb
NMPOUCXOXOEHNS, COBMAAEHWs  BOKANUCTUYECKOM TOYKM, HECcOoBnageHue codeTaTernbHbIX
BO3MOXHOCTEN, KOTOPble Ha3biBAlOTCS BaNeHTHOCTbIO. Hanpumep: 6e3denuuya — 6e3denbHuua,
JloMamp — f1loMUmb, 0moesibHbIU — omOesibCKul, I8HO — S8CMBEHHO N Ap.

MonHble NapoHMMbl — 3TO CMOBa, UMEKLWME OOUH KOpeHb, OGnuskne no 3ByyaHuio,
nmerLLmne yaapeHme Ha OQHOM 1 TOM Xe Cfore, HO He TOXAECTBEHHbIE MO 3HaYeHUt0. MocMoTpuMm,
HanpuMMep, NCNoMb30BaHNe TakMx NapoHMMOB B CTUXOTBOpeHun Hosennbl MaTtBeeBon: « Odemby,
«Hademsby ... [/ 1Ba aTux croea / Mbl nytaem Tak 6ectonkoBo! / «Odemb», «Hademb» | [laBan
rnapeTb: / Koro odems n Y10 Hadems!

Kak npaBuno, psagbl NOSIHbIX NApPOHMMOB B PYCCKOM $13blKE€ COCTaBMAT NapoOHUMUYECKMe
napbl, OTHOCALUMECA K OOHOM W TOW XKe 4acTu peun: cyul.+cyll., Npun.+npun., rm.+rm. T.0. un
3achmkcupoBaHbl B cnoBapsix napoHnMoB. O6pasytoTcs cnosa B NapoOHUMMYECKUX Napax CornacHo
ocobeHHocTen crioBoobpasoBaHMs A3bIKOB. [MOHATME «MOSMHbIE NAPOHMMbI» UMEEeT MecTO ObiTb B
A3blKax MCcnegoBaHus.

«Mepudpepnto» NapoHMMOB COCTaBMAOT HEMOSHbIE U YaCcTUYHbIE NapoHMMbl. HenonHbie
MapoOHMMbl — 3TO CpPaBHUTENbHO Hebonblaa rpynna CO3BYYHbIX OOHOKOPHEBbLIX CIOB:
doemamudyeckuli — doamamuyHbIl, Opamamuyeckull — OpaMmamuyHbIl, TUPUYEeCKUU — UPUYHbIU,
npa30HUYHbIU — rpa3dHbIt, obxeamumb — O0Xxeamumb, poXamb — pox0ame W Op., Hanpumep:
MeHs TpeBOXUT BCTpPeY TPEBOXHOCTb, / UTO 1 HM cepauy, HU ymy, / U Ta He npa3dHu4YHocmb, a
npa3dHocmeb, | B Moém ropsiwas gomy (E.EBTyLieHko).

HenonHble NapoHMMbl — OQHOKOPHEBbLIE CMOBA C y4apeHMeM Ha OOHOM W TOM Xe crore.
MoNHOro CEMaHTUYECKOro pasnuums y HUX HeT. MOXHO 3amMeTUTb, YTO OOnblue BCEro HEMOHbIX
MapoOHMMOB cpeau npunaraTenbHblX C CY(PUKCOM -UYeCK-, -UYH-, (-eCK-, -H-), MOCKONbKY
npunarartenbHble 3TOW rPynnbl HAXOASATCA B COCTOSHUM nepexofa B NofHble napoHuMbl. MHormne
cnoBa 3TOM KaTeropum Mo CBOEN CEMaHTUKE B W3BECTHOW CTEMNeHM eLwé npuHagnexar K
OOHOKOPHEBLIM CMHOHUMaM. Ho No mepe pasmexeBaHusi ceMaHTUKM NO4O0GHbIE CrioBa nepexoaaT
B COCTaB NOSHbIX NapoHUMOB. Npouecc aToT Hanbonee xapaktepeH ana XX ro Beka.

K YacTnyHbIM NapoHMMam OTHOCATCSI OAHOKOPHEBbLIE CO3BYYHbIE, YaCTMYHO COBMagaroLume
B 3HAYE€HUM CNoBa, KOTOPbIE TOMBbKO MO BHELUHEMY CXOOCTBY MOTYT OblTb OTHECEHbI K NapOHUMaM:
B800HbIlU — 800sIHOU, 2HUMOU — 2HUIOCMHbIU, 20p0bil — 2opdenuabil, 0ox0eeol — 00XOnusbil,
3epHUCMbIl — 3epHoeol, eopdocmb — 20pObIHA W Op., Hanpumep: «Pabovas ero s2opdocmb
He3aMeTHO ANS HEro camoro nepepocna B 20pdbiH0, CriaBa BCKpyxuna emy ronosy» (B. Koanos).

Takve cnoBa MapOHUMM3UPYIOT MU YaCTUYHO M BMOSHE BO3MOXHO, YTO HMKOrga He
CT@HYT He TONbKO HEMOSHbIMW, HO W MNOMAHbIMA NAapOHMMaMu. YacTuyHble NaAPOHUMbI He
YAOBNETBOPSIIOT BCE KPUTEPUM BbiAENEHUS MNapoOHMMOB. [ns HUX XxapakTepHo: 1) yacTtuyHoe
COBMageHne CeMaHTUKN OOHOKOPHEBBLIX CMOB MPU HECOBMaAeHUM MecTa yaapeHusi: epO3Hbill —
2p0o3080U, e2pOMKuUl — 2poMo80OU, wWymnueblli — WymoYHbIU W Ap.; 2) HEKOTOpoe coBnageHue
CEMaHTMKMN pa3HOKOPHEBbIX CrioB Gnarogaps obLwen NOHATUNHO-NOTMYECKON COOTHECEHHOCTM MpU
coBMnageHnn MecTa yaapeHus: 60éy — 6opéu, 8eHOK — geHel, ombpockl — omxAOdbl, rnodoslimsil
— M10d0OHOCHbIU, omlanume — omdenums 1 Ap., HanpuMmep: Y NpexHuin CHAB 8E€HOK — OHU 8eHel
TEePHOBbIN, yBUTbIN NaBpamu, Hagenu Ha Hero (M.KO.JlepmoHTOB).

WTak, cpegm napoHUMMOB B PYCCKOM $3blke HabniogakwTcs TpU pasHOBUOHOCTU: MOSHbIE
(MakcmanbHble, abContoTHbIE); HENOSHbIE, KOTOPbIE MOTYT ObiTb B U3BECTHON CTENEHU CONMKEHDI
C NOSTHBbIMK; YAaCTMYHbIE, Y KOTOPbIX HE HabnaaeTcst NONHOW NapannenbHOCTU B 3HAYEHUSAX.

B ¢oHeTM4eckoM OTHOLIEHUM B COBPEMEHHOM PYCCKOM $i3blke MapOHMMbl MOrYT ObITb
TONbKO CRnefyrLmnx TPEX BUAOB: NApOHUMBbI, Y KOTOPbIX CO3BYYMe B Hayane u cepeguHe crnosa
(pasnuumne B KOHUE): YumarbHbIli — YumamesibCKul; CO3By4YMe B CepeavHe W KOHUEe Ccrosa
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(pasnuune B Havane): Haau4ue — omsu4yue; CO3ByYMEe B Hadane WM KOHLe crnoa (pasnuuyve B
cepeauvHe): pa3BeBaTb — pa3BMBaTh.

HO HUWKTO M3 PYCCKMX YYEHLIX-MMHIBUCTOB He BblAenseT 3T Buabl (POHETUYECKOro
pasnuunsa NapoHMMOB W He NPUPaBHUBAET ITOT PaKT K Krnaccudumkauum mx no poHeTu4eckomy
npusHaky. MoxHO yTBepXAaTb NvWb TO, YTO MAPOHMMaM XapaKTepHO HebOonblioe 3BYKOBOE
pacxoxaeHne, MHOrve napoHUMUYeckMe napbl OTNMYAKTCA OOHUM 3BYKOM: Hegexa — Hegexoa,
38eHemb — 380HUMb. W3 obuiero ymcna napoHMMUYECKOW FEKCUKU BbIAENSATCS NapOHUMbI C
NCTOPUYECKUMUN YepeaoBaHUAMM TACHbIX M COrnacHbiX 3BYKOB, 3TO OTMeyeHo y 158 cnos-
napoHMMoB. [lpyM 3TOM 4acTo OHeTUYECKME pasnuuns AOMOMHATCA MOPEONOrMYecKUMU:
rnpoceewams — r1ocesuame.

Tak, cpean obuwero ynucna nNekCcMYecKnx NapoHUMOB, UCXOOA U3 UX MOCTPOEHUSA, MOXHO
BblAENUTb crnegytowune rpynnbl:

- cydbdmKcanbHble NapoHMMBbl (U30bpemamersibHbil — u3obpemamesibeKkul, ugemacmail —
usemucmnil, Yepenaxoebil — Yepernawud): Apkagun ViBaHoBMY Hagen HoBble, AN OCOBEHHbIX
cnyyaes, yepenaxosbie ovku. (A. H.Toncton, «detctBo Hukntbi») — MNpuHMMasn BO BHUMaHue ero
yepernawud Temn, 3To ObINIO 0gHNM 13 repaknoBblx nogsuroB. (W.I'pekoBa, «Kadeapa»);

- npeduKcanbHble NapoHUMbI (Oorreyamams — omreYyamams, Mo2710mumbs — fPo270Mums,
npedocmasums — npedcmasume): Onevyamaru OOM €ro U NPUCTaBUNKN Kapays, Ha Kaxaylo ABEpb
no gea congara. (H.lMNoronb, «MépTteble aywmn») — BopoHa ommneyamarsna Ha CHeEry akkypaTHble
KpecTukn, a cobaka — natadku. (b.begHbin, «Jesyatar);

- KOPHEBble NapoHuMbl (aboHeHm — aboHeMeHm, eakaHCus — eaKaluusi, 80CcKpecamb —
80CKpewamb, Hegexa — Hegexoda): B peHb, koroa MHe WMCMNOMHWIOCL BOCEMb NET, poauTenu
nogapunm MHe KOHbKK, TENSible 60TMHKN U aboHemeHm Ha kaTok. (A. KooHeH, « CTpaHuLbl XXU3HNY)
— Y Banu 6b1no ctonbko xe aboHeHmMos, ckonbko ObiBaeT B 6onbliom ropoge. (A. MNMpuctaBkuH,
«ManeHbkasa TenedoHUCTKa)

Hanbonee nononHseMon 1 passmBatoLLENCcsa Cpean HUX siBnsieTcs rpynna cyddumkcanbHbiX
napoHMMOB, Oornbliass YacTb KOTOPbIX OTHOCUTCA K MpunaraTefnbHblM, @ HaWMeHbLUeh Mo
KonmnyecTBy M Havbonee 3acCTbiBLUEN ABNSAETCA rpynna KOPHEBbIX MapoOHUMOB, B GONbLUMHCTBE
crny4aeB — 3TO CyLleCTBUTENbHbIE, HO €CTb, U NpUNaraTesibHble, U rnaronbl.

PaccmoTpeHne nepedncrneHHblx rpynn napoHMMOB MO3BOMSET yTBepXadaTb, YTO TpebyeT
rnyboKoro mM3yydeHus BONPOC O MPOUCXOXAEHMM CIOB-NApPOHUMOB. HECOMHEHHO 06LLen3BECTHOM
Knaccudukaumen aBnaeTcs AeneHne NapoHUMOB MO MOPKOMorndeckoMy U FEKCUKO-
CEMaHTM4eCKOMY MpPU3HaKy, HO HeobXxoOMMO TakKe YYUTbIBaTb MX ITUMOMOrMYeckue npusHaku
(cm. puc.1).

CythukcansHele

Mopdonornyeckoe
nenexHue
Nekcuko-

Maposuus
nenexue

CteneHb Bnuzoctu

Puc.1 Knaccugumkaunsa napoHMMOB COBPEMEHHOMO PYCCKOro fA3blka

B y36eKCckOM SA3bIKO3HaHWW, U3YyYMB Hay4Hble TPYAbl MHOMMX YYEHbIX JIMHIBUCTOB, MOXHO
KOHCTaTMpoBaTb TOT (paKT, YTO HUrAE HEe roBOPUTLCSA O Knaccudukauum NapoHMMOB Ha MOSHbIE,
HEenomnHblE UMY YacTuYHble, HO Hanbonee 6NM3Koe K onpeaeneHnto NOMHbLIX MapOHUMOB HaM OaéT
npod. M. MnpToxXmMeB: «y3KOe MOHATUE MAPOHUMUKN, pacCMaTpPMBAETCHA KaK MPOMCXOXOEHWe OT
OAHOro KopHSA (agpa). Hanpumep, kak yoriq v yorug®, qurt n qurut, quyilmoq v quyulmoq v gp.» [3]
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B y36ekckon XxygoxecTBeHHOM nutepaType ynotpebneHne nosHbiX NapoHMMOB MOXHO HabnogaTb
Ha crnegywowem npumepe: Bu hagda gap borgani mahal, / Mening hayajonsiz qolishim mahol
(Jumaniyoz Jabborov); Alam boshqga — a‘lam boshqga (Mocrnoeuua).

Bonee nogpobHO wn pasBepHYyTO kKnaccudumkaums nNapoOHMMOB B Y30EKCKOM s3blke
paccmaTpuBaeTcs B HayyHbIX Tpyaax B.T.Hadacoson [4, 5, 6, 7], roe napoHMMmnYeckasl nekcuka
y36eKCKOro fA3blka C TOYKU 3PEHUS BbIPAXEHUS M CMbICNa UMEEeT CMOXHOEe MMHIBUCTUYECKOE W
9KCTpanuHrBUCTUYECKOE CBOeObpasns, KOoTopble KraccuduumpoBaHbl Ha OCHOBE pPa3HbIX
NPVHUMNOB M NyTeM AeneHusa Ha 6onee menkue rpynnbi.

doHeTnyeckaa npupoaa MNapOHUMUYECKOM JIEKCUKM B COBPEMEHHOM Y30eKCKOM A3blke
nmeeT OCOBEHHOCTb pasnNUuMa MapOHUMUYECKMX Map MO CXOXEeCTU U HecxoxecTu. Ha ocHose
3TOro nNpusHaka NapoHUMbI MOXHO BbIAENATb U UCCeaoBaThb NO CreaywmM rpynnam:

1) MapoHUMbI, OTAMYaOLWMECS NO FNacHbIM UK CornacHbIM (hoHeEMaM:

- NApPOHUMUMYECKME Napbl obpasyemMble rnacHbIMM boHEMaMM O'- O: 0'Zmoq - 0Zmoq, o‘ram
- orom, o‘rol - orol, o'sma - osma; bola - bola, go' - gol, zo’r - zor, po'st — post, solim - solim,
to'ymoq - toymoq, xoja — xoja, xo‘rlamoq- xorlamoq, cho’pon - chopon, np.: Ko‘pdan ayrilgan ozar,
Ko‘pga ko'shilgan o‘zar (Mocrnosuua); unuM napoHMMMYeckMe napbl obpasyemble rfiacHbIMU
doHemamu a - 0: azon — ozon, antologiya — ontologiya, ovqat — avqot, angar — angor, dam — dom,
yondosh — yondash, bari - bori v gp., np.: Bori o‘tgan, bari mulki fano qor ostida (Sirojiddin Sayid);

- NAapoHNMKMYecKne napbl obpasyemble cornacHeiMm dooHemamu: ganch — ganj, mart — mard,
shox — shoh, taralmoq — taranmoq, boshlik — boshliq, undamoq — unnamoq tallon — tarlon , arpa -
arfa v pp., np.: ... mart oydan boshlab avgust oyigacha teri bozorida u bilan birga borardi
(Sadriddin Ayniy) — Mard bir o‘lar, nomard yuz olar (IMocnosuua).

2) MNMapoHUMbI, OTRMYaKoLWKMecs: N0 HaNUYMO OOHON rMacHOn POHEMbI UM MPUPABHEHHBIM K
HUM POHETUYECKMM eANHULaM:

- HaNn4Me geneHuns unu HegeneHus onpeaeneHHon poHeMsbl: gisim — gism, qasir — gasr,
davo — da‘vo, np.: Quyosh, xavo — tanga davo (Mocnosuua) — Yassaviy, meniki deb, Ko‘ringan
da‘vo qgilgan, Ming bir yog'i ochilmagan Qo'rig‘imsan, Vatanim! (Muxammad Yusuf);

3) MNapoHuMunyeckne napbl, OTAMYaKOWMECS NO POHOMNOro-hOHETUHECKMM MPU3HaKaM U
BCTynarwLime B NapoHUMNYECKUe OTHOLLEHWS:

- pasnuune no poHONOro-poHETMYEKON CTPYKTYpe M rpadMyeckoMy BbIpaXeHuto: a)
pasnuyarwmecsa no aHnayty: odam — adam, azon — ozon, o'‘tar - otar, 6) pasnuuyatoinecsa no
nHnayTy: bormoq — barmoq, lafzan — lofzan, mayxor - moyxo'r; B) pasnuyatroLineca no aycrnayry:
daha — daho, ulama — ulamo;

- Hanuume KonuyecTea POHOMNOro-poHETUYECKNX €ANHMIL, 1 KOMMNOHEHTOB NAPOHUMMUYECKNX
nap: moHocunnabuyeckue: tup — tub, sop — sof, sher — sher; nonucnnnabuyeckue: yolgin — yorqin,
yoqilg‘i — yonilg'i, egallamoq — egarlamog;

- OTHOCUTENbHO AUCTPUOYLMM MPU3HAKOB pasnuMuusa: a) Tun UM KONMYecTBO
doHembl/3ByKOB B cocTaBe: chagnoq — chanqoq; 6) guctpubyuumoHHoe pasnuuve B CTPOEHWUU
eaouHuy;: suyanchiq — suyang‘ich, tayanchiq — tayang'ich.

Mopdonornyeckme npu3HakKM MNapoOHMMOB COBPEMEHHOIO Y36eKCKOro 4sblka WMeroT
crneaylowme pasnuuMa No COCTaBy: a) KOpHEBble: opqon — o0'pqin, kashanda — kushonda; 6)
adhdpumkcanbHble: baqiriq — baqiroq, chingiriq — chingiroq; B) cmewanHble: ilim (il+-im) — ilm, ko'rik
(ko'r+-ik) — ko'rk.

Kaxgylo napoHMMMyeckyto napy BXOASALWYK B rpynnbl KOPHEBbIX, adduUKcanbHbIX |
CMELLAHHbIX MAaPOHNMMOB MOXXHO paccMmaTpuBaTh C TOYKM 3PEHUST CeAYyOLWMX NPOLECCOB:

- OTHOCUTENBHO XapakTepa, y4acTUs U MecTa OCHOBbI Y NMPOU3BOASALLErO: @) C OOUHAKOBOW
OCHOBOW 1 pa3Hou npoussogsien: bolali — bolalik, oqlik — oqliq, bo'shlik - bo‘shliq, borlik — borliq;

- MCX0Qsa OT 3HAYEHUSA U CMbICIOBOrO acrnekta Npou3BOoAsLWEen eanHuLbl: a) NpomnsogsLuas
ednHULA MeHsloWwas 3HadvyeHue: parparak — pirpirak, qurushiq — qorishiq, qusuq — qisiq, qaviq -
qovuq; 6) c egnHnLeENn, BRMSIOLWEN HA BUOOBOE/fpaMmMaTmyeckoe cTpoeHue: turtinmoq — turtiimoq,
urinmoq — urilmoq, sevinmoq — sevilmoq, sog‘inmoq — sog‘ilmoq, suyunmoq — suyilmoq.

Jlekcuko-cemMaHTMYecKMe OTHOLLEHUS MapoOHMMOB B COBPEMEHHOM Y30EKCKOM A3blke
BblpaXkaloTCs B CreaytoLmxX Npu3Hakax:

1) OTHOCKTENBHO TOrO, U3 NEKCEMbl KaKoro sidblka OHW NPOU3OLLNK, T.€. 3TUMOSIOrM4yeckme
NMpU3HakKW: a) MUCKOHHbIM (podHOW) nnacT: o‘tkazmoq — o‘tqazmoq, surkamoq — surgamogq; 6)
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3auMMCTBOBaHHbIN NnacT: ta‘min — ta'mir, alifbe — alifbo, sabr — savr; B) pOAHON 1 3aMMCTBOBAHHbIN
nnacT: alpoz — alfoz, ko'p — kub, ota — ato, sutxo’r — sudxo'r.

2) Jlekcuko-cemaHTMYecKMe Npu3Hakn KOpHEBbIX NapOHUMOB:

- B 3aBMCMMOCTW OTHOLLUEHUS €AMHMUL, B COCTaBe JleKCEM K NPOM3BOASLLEN CUCTEME
COBpPEMEHHOro y36eKCcKoro A3blka: a) ¢ ynpoLleHHon nekcemon: burchak — burchoq, tutum - tutun;
©) ¢ HeynpolleHHoON nekcemon: chaqim — chaqin, g‘aribona - g‘arbona; B) C YNpPOLUEHHOW W
HeynpoLleHHoN nekcemon: burun — burum, kelim - kelin;

- UCXOL4A U3 CTEMNEHM UCMONb30BaHNUS TEKCEM B CBOEM COCTaBE: @) aKTMBHO MCMONb3yeMble:
xo'sh — xush, artmoq — aritmoq; 6) naccmBHO ucnonb3yemble: mirza — mirzo, sho‘ra - sho‘ro; B)
ncnonb3yemble akTUBHO W naccuBHO: to'ta - to'ti, girol — qorol, eskirmoq - eskarmog;

- OTHOCUTENbHO MpM3HaKa COOTBETCTBMS WIIM HECOOTBETCTBUS FIEKCEM NUTEpPaTypHOMY
A3bIKy: @) COOTBETCTBYWOLIME nuTepaTypHOMY a3blky: orgimchak — o‘gamchik; ©)
COOTBETCTBYIOLMIN UM HECOOTBETCTBYIOLME NUTEPATYPHOMY A3bIKY: SOZzana — so'zona, toboq —
taboq, chanoq — chinoq; B) HecOOTBETCTBYlOLME NUTEpPATYpHOMY A3bIKY: Kulala — kulali, mo’r —
mor,

- OTHOCUTENBHO KOMUYECTBY JIEKCEM B COCTaBe: a) C ABYMsi nekcemamu: damlamoq —
dimlamoq, pilla — palla, siyg‘'oq — sayg‘oq; 6) ¢ Tpemsi nekcemamu: axir — oxir — oxur, yod — yot -
yiod; B) N@pOHMUMbI C YETbIPbMSI U BOMbLUIMM KOSIMYECTBOM JIEKCEM HE MPUCYLLM NapOHUMUYECKON
NEeKCUKe N MakpoCUCTEME NEKCUKMN y30EKCKOro A3blKa.

3) AddukcanbHble npu3Haku: a) ¢ NpouM3BOLAWMM B cTatyce npedukca: bavosita —
bevosita, bakor - bekor; 6) ¢ npousBogAwWmMM B cTatyce cyddukeca: yiqiq — yig'iq, ogma - og'ma,
bo‘g‘im - bo‘g’in, tog'lik - toqlik.

Knaccudurkaumio napoHMMOB MOXHO 0TOBpasnTb B credylowem Buae (Cm.puc.2).

oTnn4varLlmecs no rnacHbIM U
COrniacHbim ¢OHeMaM

[D oTnuYaroWmrecs No Hanuy v OAHOH rnacHomn
OHOnoro- OoHEMBI UMW NPUPABHEHHDBIM K HUM (OHETUY ECKUX
oHeTuyeckoe efUHULL
AeneHune oTAMYaKoLWMecs No @OoHONoro-PoHETUYECKNM
npu3HakKam u BCTynarwowme e NapoHUMn4Y eckne
OTHOWEeHKWA
KOpPHEBbIe |
Mopdonoruyeck |
MapoHuMbI pd abdwmKkcanbHble
oe fienexne
CMeLllaHHble |
aTumMonormnyeckoe I
Jlekcuko-
cemMaHTHuyeckoe
nenene KOpHeBble

abdumKcanbHble |

Puc.2 Knaccudmkaumsi napoHMMOB B Y30EKCKOM s13blKe

3AKINMKOYEHUE

CnepnyeTt OTMETUTb, YTO NO pe3ynbTaTtam MU3yYeHus1 KnaccudurKkauum NapoHUMOB B Ai3blKax
nccnenoBaHNs MOXHO cAenaTtb criefyroLme BbiBOAbI:

- Knaccudmkaums napoHMMOB B COBPEMEHHOM PYCCKOM Si3blke pasfensieTcsl no CTerneHun
6nu13ocTn, N0 MOPEONOrMYECKOMY U NTEKCUKO-CEMAHTUYECKOMY NPU3HaKaMm;

- B COBPEMEHHOM Y30EKCKOM SI3bIKE YYMTLIBAIOTCS T XKE NPU3HAKWU, YTO U B PYCCKOM S3bIKE,
N ocoboe MecTo yaensietcsl POHOMOro-poOHETUYEKON CTPYKTYpPE MAPOHWMOB, YTO CBOWCTBEHHO
arrniTUHATUBHLIM A3blkaM, HO OTCYTCTBYET pasferieHVe NapoOHUMMOB Ha MOSHble, HEMOSHbIE U
YacTUYHbIE.

Ncxoas w3 npeacTaBreHHbIX OCOGEHHOCTEN Knaccudukauum NapoHUMMOB B si3blkax
NCCnefoBaHNA MOXHO YTBEpPXAaTb, YTO NIMHIBUCTMYECKAs Mpupoaa NapoHMMOB OYEHb COXHA, U
HECOMHeHHO TpebyeT rnybokoro wu3yyeHusi. [locKOHarnbHOE W CUCTEMATUYHOE W3ydeHune
NEeKCUYECKNX eauHUL, A3blka BbISIBNSIET KONMYECTBO W pasHoobpasve eamHuUL, OTHOCSLUMXCS K
SIBMEHMIO MapOHUMUMN.
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